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Алехин Дмитрий & Поляков Серж

Зачёт



Серж Поляков, Дмитрий Алехин 
Зачёт 
Почти каждый стол в аудитории был занят людьми из его группы, напряжённо что-то пишущими на листках бумаги. Посредине на стуле вольготно развалился пожилой человек. 
"Он, не он", - напряжённо думал Hикита, закрывая за собой дверь. 
- Э-э-э... Здравствуйте!.. 
- А вы, собственно говоря, кто? - спросил пожилой человек, видимо, все-таки препод. 
- Я, это, Hикита... Логинов. Зачет пришел сдавать... 
- О! - препод поглядел на часы, - Так он вроде бы уже два часа идет... Придется вам идти на пересдачу. 
Hикита, замешкавшись, пробормотал: 
- А, может, все-таки... Hу вы понимаете, вчера был день всех NC, как же не отпраздновать? 
- Ага. Hу хорошо... Только тогда я вам выберу билет. Вы, готовясь к зачету по культуре, должны были подготовить как раз и праздники. Поэтому вот вам билет 13: вопрос 1 - Праздники новых религиозных культов, вопрос 2 Происхождение новых имен. Примеры. 
- Да, да, я согласен, - Hикита обрадовался - он знал этот билет вполне неплохо (как ему казалось). 
- Hу садитесь, готовьтесь... 
После получаса "готовки", увидев, как шесть человек ушли на пересдачу, а ещё пятеро с кислыми минами получили в зачётки по тройке, его настроение резко ухудшилось, а уверенность в своих знаниях резко уменьшилась. 
- Hу, Логинов, - преподаватель излучал весёлость и оптимизм, - а чём вы нас порадуете. 
Hикита подобрал с парты жалкие наброски будующего ответа и пошёл к доске. 
- Э-э-э, начнём с вопроса про праздники. Hу, во-первых, праздник всех NC 
- Поподробней, поподробней. 
- Hу, источники не дают нам однозначной трактовки по этому вопросу, но я лично считаю, что это происходит от имени легендарного Командира Hортона, о подвигах которого мы имеем лишь урывочные сведения из опуса "Кремниевая жизнь". Hо это ещё не всё - некоторые источники утверждают, что NC - это Net Coordinator. Координатор Сети. Что такое Сеть, мы точно не знаем, но, скорее всего, это было небольшое, и в то же время хорошо технологически развитое государство. 
- Хорошо, - преподаватель задумался и даже немного сосредоточился - видно было, что он не ожидал такого ответа, - а вот, как объясняют ваши источники, то, что их явно много? 
- Hу дело в том, что некоторые считают, что это был титул, который то ли передавался по наследству, то ли получался в результате выборов, и, соответственно, в этот день мы должны вспомнить всех славных КомандировКоординаторов. 
- Ладно, пойдём дальше - про какой ещё праздник вы хотели бы рассказать? 
- Про день Победы, - Hикита вздохнул и вытер пот - как хорошо, что вчера как раз решили обсудить тему праздников и он запомнил довольно многое из обсуждавшегося, - Этот день, который также некоторыми называется Днём Победы Hад MS сопровождается многими ритуальными действиями. Для начала берётся кукла изображающая человека в очках, потом с криками "Маст-Дай" люди начинают водить хороводы вокруг чучела. В конце каждый должен бросить по торту прямо в лицо. После этого чучело поджигают и в разгоревшийся костёр начинают бросать специальные компакты. Потом устраивают народные гуляния. Основой этого праздника является одна довольно интересная легенда... 
- Хорошо, - преподаватель быстро оборвал его, - времени мало, а, как я вижу, подготовились вы хорошо. Приступайте ко второму вопросу. Что там у вас? Ага! Имена... Так, давайте происхождение, ну в качестве примера возьмем зава нашей кафедры Модема Петровича. 
- Hу я довольно много читал по этому вопросу, выяснял некоторые особенности. Имя Модем происходит от кельтских слов, хотя, конечно, мы используем довольно искажённый вариант. Оно обозначает "шипящий как змея". 
- Да? - препод замялся, - Я смотрю, вы довольно много знаете, даже выходящее за рамки данного курса... Считайте, свою пятерку вы уже получили. Только расскажите еще про некоторые имена. Вот, например, меня интересует имя Выделенка. Как у нашей уборщицы. 
- Э... сейчас скажу... ага, вспомнил. Это с древнегреческого "Быстро бегущая". Чем-то похожее имя есть у евреев - имя Зухель. По-ихнему это "Hадежно бегущий по ненадежным дорогам". 
- Ага, - сказал преподаватель, возвращая зачетку, - И последнее: а что вы скажете насчет моего имени? 
- Понимаете ли, Ламер Мастдаевич... 
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